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la parole ordinaire ä un metre 
de distance*; etc.

1) Les maladies graves du metabo- 
lisme, par exemple: diabete
sucre necessitant un traitement 
ä l'insuline; etc.

m) Les troubles graves des glandes 
ä secretion interne,par exemple: 
thyreotoxicose; hypothyreose; 
maladie d'Addison; cachexie de 
Simmonds ; tetanie ; etc.

n) Les maladies graves et chroni- 
ques du Systeme hematopoieti- 
que.

o) Les intoxications chroniques 
graves, par exemple: saturriisme, 
hydrargyrisme; morphinisme, co- 
cainisme, alcoolisme; intoxica­
tions par les gaz et par les radia­
tions ; etc.

p) Les affections chroniques des 
Organes locomoteurs avec trou­
bles fonctionnels manifestes, par 
exemple: arthroses deformantes; 
polyarthrite chronique evolutive 
primaire et secondaire; rhuma- 
tisme avec manifestations clini- 
ques graves,* etc.

q) Les affections cutanees chroni­
ques et graves, rebelles au traite­
ment.

r) Tout neoplasme malin.
s) Les maladies infectieuses chroni­

ques graves persistant une annee 
apres le debut, par exemple: 
paludisme avec alterations orga- 
niques pronöncees; dysenterie 
amibienne ou bacillaire avec 
troubles considerables; syphilis 
viscerale tertiaire, resistant au 
traitement; lepre; etc.

t) Les avitaminoses graves ou 
l'inanition grave.

B. Hospitalisation en 
pays neutie

Seront presentes en vue de l'hospi-
talisation en pays neutre :
1) Tous les prisonniers de guerre bles­

ses qui ne sont pas susceptibles de 
guerir en captivite, mais qui pour- 
raient etre gueris ou dont l’etat 
pourrait etre nettement ameliore 
s’ils etaient hospitalises en pays 
neutre.

2) Les prisonniers de guerre atteints 
de toute forme de tuberculose quel 
que soit l’organe affecte, dont le 
traitement en pays neutre amenerait 
vraisemblablement la guerison ou 
du moins une amelioration consi­
derable, exception faite de la tuber­
culose primaire guerie avant, la 
captivite.

3) Les prisonniers de guerre atteints 
de toute affection justiciable d'un 
traitement des Organes respira- 
toires, circulatoires, digestifs, ner- 
veux, sensoriels, genito-urinaires, 
cutanes. locomoteurs, etc., et dont

•) La decision de la Commission m£dicale 
mixte se fondera en bonne partie sur les 
observations des m6decins de camp et des 
medecins compatriotes des prisonniers de guerre 
ou suf l'examen de m£decins spöcialistes ap- 
partenant ä la Puissance d6tentrice.

the ordinary spoken word at 
a distance of one metre*; etc.

(1) Serious affections of metabo­
lism. for example: diabetes 
mellitus requiring insulin 
treatment; etc

(m) Serious disorders of the 
endocrine glands, for example: 
thyrotoxicosis; hypothyrosis; 
Addison's disease; Simmond's 
cachexia; tetany; etc.

(n) Grave and chronic disorders 
of the blood-forming organs.

(o) Serious cases of chronic in­
toxication, for example: lead 
poisoning, mercury poisoning, 
morphinism, cocainism, alco­
holism; gas or radiation poi­
soning; etc.

(p) Chronic affections of locomo­
tion, with obvious functional 
disorders, for example: arthri­
tis deformans; primary and 
secondary progressive chronic 
polyarthritis; rheumatism with 
serious clinical symptoms; 
etc.

(q) Serious chronic skin diseases, 
not amenable to treatment.

(r) Any malignant growth.
(s) Serious chronic infectious dis­

eases, persisting for one year 
after their inception, for 
example: malaria with decided 
organic impairment, amoebic 
or bacillary dysentery with 
grave disorders; tertiary vis­
ceral syphilis resistant to 
treatment; leprosy; etc.

(t) Serious avitaminosis or serious 
inanition.

B. Accommodation in 
Neutral Countries

The following shall be eligible for 
accommodation in a neutral country:

(1) All wounded prisoners of war who 
are not likely to lecover in cap­
tivity, but who might be cured or 
whose condition might be con­
siderably improved by accommo­
dation in a neutral country.

(2) Prisoners of war suffering from 
any form of tuberculosis, of what­
ever organ, and whose treatment 
in a neutral country would be 
likely to lead to recovery or at 
least to considerable improvement, 
with the exception of primary tu­
berculosis cured before captivity.

(3) Prisoners of war suffering from 
affections requiring treatment of 
the respiratory, circulatory, di­
gestive, nervous, sensory, genito­
urinary, cutaneous, locomotive 
organs, etc., if such treatment

•) The decision of the Mixed Medical Com­
mission ' shall be based to a great extent on 
the records kept by camp physicians and 
surgeons of the same nationality as the pris­
oners of war, or on an examination by med­
ical specialists of the Detaining Power.

gesprochene Wort auf einen 
Meter Distanz nicht mehr wahr­
nimmt*), USW.;

1) schwere Stoffwechselstörungen, 
z.B. Diabetes mellitus, der eine 
Insulin-Therapie verlangt, usw.i

m) schwere innersekretorische Stö­
rungen, z. E.-: Thyreotoxikose, 
Hypothyreose, Addisonsche 
Krankheit, Simmondssche Ka­
chexie; Tetanie usw.;

n) schwere Erkrankungen dei blut­
bildenden Organe,

o) schwere chronische Intoxikatio­
nen, z. B. Bleivergiftung, Queck­
silbervergiftung, Morphinismus, 
Kokainismus, Alkoholismus; 
Gasvergiftung und Strahlen­
schädigung usw.;

p) chronische Erkrankungen des 
Bewegungsapparates mit mani­
festen funktionellen Störungen, 
z. B. Arthrosis deformans; pri­
märe und sekundäre chronische 
Polyarthritis mit akuten Schü­
ben; Rheumatismus mit schwe­
ren klinischen Erscheinungen 
usw.;

q) chronische schwere Hauterkran­
kungen, die jeder Behandlung 
trotzen;

r) jeder bösartige Tumor;
s) schwere chronische Infektions­

krankheiten, die über ein Jahr 
nach Beginn andauern, z.B.: 
Sumpffieber mit ausgesproche­
nen. organischen Störungen; 
Amoeben- und Bazillen-Dysen- 
terie mit beträchtlichen Störun­
gen; tertiäie therapieresistente 
Syphilis; Lepra usw.;

t) schwere Avitaminosen oder 
schwere Inanition.

ß. Hospitalisierung in einem 
neutralen Land

Es werden vorgesehen zur Hospi­
talisierung in einem neutralen Land:

1. Alle verwundeten Kriegsgefange­
nen, deren Heilung in der Ge­
fangenschaft unwahrscheinlich ist, 
die aber geneilt werden könnten 
oder deren Zustand beträchtlich 
gebessert werden könnte, wenn sie 
in einem neutralen Lande hospita­
lisiert würden;

2. die Kriegsgefangenen, die an 
irgendeiner Organtuberkulose er­
krankt sind, deren Behandlung in 
einem neutralen Land wahrschein­
lich eine Heilung oder wenigstens 
eine beträchtliche Besserung her­
beiführen würde. Ausgenommen 
sind vor der Gefangenschaft ge­
heilte Primärtuberkulosen;

3. die Kriegsgefangenen, deren Krank­
heit eine Behandlung der Organe 
des Respirationstraktus, des Herz- 
Gefäßsystems. des Magen-Darm- 
traktus, des Nervensystems, des 
Sensoriums, des Urogenitalappa-

•) Die Entscheidung des gemischten ärzt­
lichen Ausschusses wird sich weitgehend auf 
die Beobachtungen der Militärärzte und der 
Arzte, die Landsleute der Kriegsgefangenen 
sind, oder auf Gutachten von Spezialärzten des 
Gewahrsamsstaates stützen.


